
Posamezna številka stane 20 vinarjev.
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Glasilo obmejnih Sfewencev.
Uredništvo ->i:? upravnišivo v Gornji Radgoni, 
Gornji Gris štev. S — Rokopisi se ne vračajo.

Izhaja vsako sohoto zjutraj In stan. ,  poštnino ,NSERAT, . Ena siiristolp„a petitvrsla 40 
vred do konca leta I9!9 8 K. za po! ieta 5 K, * _ . /

za četrt leta 2 K 50 vin. A  Pn vecl<ratnl obJavl Prlmeren popust.

la j  hočemo.
' S prvo številko našega novega lista 

štopamo pred Vas, cenjeni bralci. „Murska 
Straža“ nam je ime in to ime pove polo
vico našega programa.

Zastopati hočemo koristi naših obmurskih 
Slovencev, murskega polja, vhzodnih slo
venskih goric, našega Prekmurja. Pokazati, 
hočemo našim bratom širom Jugoslavije, da 
še živijno, da hočemo živeti, da n^s nahuj
skane nemške in madžarske tolpe še niso 
pobile; ravno nasprotno, da ves pritisk 
Nemcev in Madžarov še bolj vzbuja v nas 
narodno zavest, prepričanje, da je  naša 
sreča in naša bodočnost edino le pri naših 
bratih, v Jugoslaviji. Z banditi in razbojniki, 
ki napadajo mirne ljudi z orožjem, nočemo 
imeti ničesar skupnega.

Našim delavcem, viničarjem, našim 
kmetom hočemo pokazati, da so tisti časi 
minuli, ko smo bili srečni, ako nas je kak 
nemški gospod milostno pogledal in ko 
smo mu bili hvaležni, ako nam je  storil to 
dobroto, da nas je  zmerjal v blaženi nem
ščini. Vsakemu svojo pravico tudi nam!

Proti poštenim Nemcem nimamo ničesar. 
Ne bomo pa trpeli ljudi, ki se sramujejo 
svojega jezika, ki zatajijo svojo mater. Taki 
ljudje morajo izginiti iz naše zemlje!

Posebno pozornost bomo obračali de
lavcem. Ne poznamo razlike med. bogatim 
in siromakom, med gospodom in hlapcem. 
Vsak jq naš brat in mora živeti, živeti 
svobodno, človeško življenje. Sužnjev rie 
poznamo! Vsi smo si enaki pred Bogom, 
moramo si biti enaki tudi pred ljudmi!

V strankarski boj se ne bomo mešali, 
ker pri nas ob meji je  vsako strankarstvo 
naša smrt. Vse naše moči moramo zbrati 
samo v ta namen, da rešimo naš narod, da 
vzbudimo v njem prepričanje, da smo svo- 
b6dni sinovi svobodne majke Slave. Vse 
kar je  narodno, slovensko, vse kar je  dobro, 
bomo podpirali. Odločen boj pa vsem od
padnikom, vsem izdajalcem! Našemu ljudstvo 
pa hočemo priboriti novo dobo, dobo svo
bode, prostosti, dobo trdne narodne zavesti 
in narodnega ponosa.

V to pomozi Bog in naše delo!

Majnovejša poročila.
Daša severna meja določena.

Član naše jugoslovanske delegacije profesor dr. Slavič poroča iz Pariza: 
Naše severne meje so» določene. Dosegli smo vse, kar smo zahtevali. 
Sv. Gothard, Lendava, Radgona, Maribor, Celovec pripadejo nam.

Bolševiške grojoie v Prekmurju.
izvirno poročilo iz Prekmurja.

Te dni so se uprli kmetje v Gornji Lendavi boljšfeviškim bandam. Po 
hudem boju so bili kmetje premagani. 16 jetnikov so privlekli bolševiki 
na Cankovo in njih do krvavega pretepli. Nato so njih privezali k vozu, 
konje pognali v dir in vlekli v Soboto.

Begunci iz Prekmurja poročajo, da so v^sredo predpoldne bolšer 
viki v Soboti obesili grofico Bathyany. Dplže jo,, [da je bila v fzvtezi z 
kmečkim uporom v Lendavi.

Dunaj, privatno. Iz Ogrske se sliši strašne stvari. Bolševizem se 
razširja, hiše kmetov se požigajo od mestnih ljudij, ljudstvo je obupno, 
in prosi za pomoč na vse strani. Nemška Avstrija ne sme pomagati, ker 
se sama boji boljševiko. Vse se ozira v urejeno in mirno Jugoslavijo in 
prosi za pomoč.

Francozi v Radgoni.
Radgona sloven ska .

Pretekli ponedeljek prepoldne si je ogledala Radgono franzoska 
komisija v spremstvu generala Maistra. Zatrdili so v privatnem pogovoru 
da Radgona je in ostane naša! Nemške deputacije, ki njih je hotela po 
starem načinu nalagati, niti niso sprejeli.

Prekmurski Slovenci pred francosko komisijo. ,
V ponedeljek se je oglasilo odposlanstvo prekmurskih beguncev pri 
francoski komisiji v Ljutomeru. Francozi so njim obljubili skorajno pomoč.

Telefonska poročila.
Demčijl grozijo.

Ljubljanski kor. urad poroča 19. t. m. Francozi grozijo Nemčiji za 
slučaj, da bi Nemčija odklpnila mir. Pripravljeno je vse, da vkoraka ge
neral Foch svojimi četami v Nemčijo. Anglija in Amerika sta že izjavili, 
da bosta v tem slnčaju sodelovali.

Reka Jugoslovanska.
Ljub. kor. urad, 19. aprila. Bern. List „Midi“ javlja, da po zadnjem 

razgovoru Orlanda z Wilsonom kaže vse na to, da bodo Zjedinjene države 
kljub vsemu energično vstrajale . na svojem stališču glede Reke, ki 
m ora pripasti Jugoslovanom , četudi groze Italijani, da bodo zapu
stili konferenco, ako ne dobe popolnega zadoščenja in da se bodo po
gajali z Nemško Avstrijo.
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Vstajenja dan.
Vstajenja dan! Daj Bog, da bi bil to 

tudi vam, zapeljani obmejni bratje! Želim, 
da bi se oprostili spon in otresli jarma, 
ki vas teži že stoletja, in katerega še tudi 
seda} ne- čutite, na ta dan, ko vstaja 
Kristus iz groba in naznanja svetu svobodo.

Svobodo! Ali poznate to besedo ? Vam 
je  li kedaj zazvenela na uho? Ali veste, 
kako sladko je biti prost, svoboden? Živeti 
v svobodni državi? Ljubiti nemoteno svoj 
narod in'materin jezik? Ne, tega ne veste, 
deca! Avstrija nas je vzgojila za sužnje in 
sužnji hočete ostati! Ne želite si proste 
domovine, ampak hočete živeti isto bedno 
življenje, katero ste živeli do sedaj. Še $o 
sveži grobovi Vaših bratov, sinov, mož 
katere je  izročil smrtni vaš sovrag, a vi 
mu še rinete " v žrelo. Ali se rie bojite 
prokletstva vaših rajnih ? Vas li ni strah, 
da bi njih žugajoče sence se plazile krog 
vaših domov? Ali ste že pozabili, koliko 
so trpeli in krvaveli naši pradedje, da bi 
se / otresli nemškega in madžarskega jarma, 
Katerega si vi nalagate prostovoljno ? D eca! 
še vam lahko pokažem prostore, kjer so se 
borili vaši očetje za staro pravdo proti 
nemškipi tlačiteljem! 'Se se niso posušila 
drevesa, kjer so visela trupla vaših očetov 
izročena jastrebom v jed ! In1 vi se proda
jate zatiralcem našega rodu na milost in 
»«nilost? Brez boja naj zasede sovražnik 
našo rodno grudo? Kaj. brez boja! Vi mu 
jo še ponujate, češ: pridi in vzemi si jo ! 
Zaslepljenci! Ali rie slišite, kako grobovi 
tulijo, kakori da bi hotela trupla vaših 
rajnih na dan in stopiti pred vas in vam 
zakričajti v obraz: Robovi! Izdajalci! Da bi 
vas ne rodila mati!? ,

Vstajenja dan je ! Vstanite tudi vi 
zaslepljeni bratje in začnite življenje novo, 
svobodno, vredno človeka! Ne zametujte 
svobode, ki se Vam ponuja. Z odkritim 
srcem se vrzite v naročje materi Jugo
slaviji, katera vas čaka z odprtimi rokami! 
Ne bo vas zavrgla, akoravno ste j i  vsekali 
že toliko krvavečih ran! Sprejela vas bo 
za svoje otroke, vas malo pokarala, kakor 
stori dobra mati — a potem vas poljubila 
in pritisnila na srce. In vtihnili bodo gro
bovi, trupla vaših pradedbv se umirila in 
njih duše bodo 'plavale nad vašimi domovi, 
prinašajoči njim mir in blagoslov., 1

In vaša „zemlja bo biser Jugoslavije! 
Lične, belo pobeljene hišice, obdane krog 
in krog z vrtovi in sadnim drevjem, bodo 
vabile / popotnika že od daleč. Cvetoči 
travniki, plodonosna polja in zeleni gozdovi 
bodo nudili gledalcu podobo rajaj Izpod 
vaške lipe se bo razlegalo ubrano petje 
slovenskih/ deklet in 'mladeničev, da boš 
nehote obstal in srkal vase blagoglasne 
zvoke prekrasne pesmi: „Lepa 'naša domo
vina“ . ' Tam v daljavi' pa bo šumela tiha 
Mura in hitela naprej, da pove svetu o 
srečnem, zadovoljnem , in zavednem slo
venskem rodu, ki živi na njenih bregovih 
tam v daljni Jugoslaviji, o rodu, ki je  bil 
zaslepljen, a je spregledal, padel in zopet 
vstal

Vstajenja dah je ! Dal Bog, da bi 
vstali tudi vi,, ki še dosedaj spite!

3akaj smo zaprli svoje meje?
Vse države, ki so na znotraj urejene 

in ljubijo red: in mir, so zaprle svoje meje, 
talco je tudi Jugoslavija bila primorana isto 
storiti. Namen te Odredbe je dvojni: prvič 
treba preprečiti.' da se k ,nam ne priklatijo 
ljudje, ki bi naše mirne in poštene Slovence 
šuntali k dejanjem, ki privedejo do tistih

žalostnih razmer, kakor jih danes vidimo 
posebno med Nemci in Ogri. Poglejmo 
samo na Nemškem, kako tam življenje iz- 
gleda. Tam umira tisoče in tisoče ljudi gladu, 
tam je na stotisoče delavcev brez dela in 
kruha, tam je ljudstvo zpoznalo, kako so 
njih nemški cesar in /njegovi generali gnali 
v mesnico, njim obečali zlate igradove — a 
prišlo je narobe. Nemški generali so zgubili 
vojsko in pahnili ljudstvo v neskončno gorje. 
Obup, lakota in razočaranje —  to ê bilo 
plačilo, katero so njim dali cesar in njegovi 
generali. Res so pognali, cesarja in njegove 
vojskovodje — a ža jesti vendar ni bilo 
in tako so planili kakor lačni volkovi drug 
na drugega. Rodil se je tam Bolševizem, 
ki ne pripozna oblasti jin neče miru in reda. 
Ker vidijo ti ljudje, da imamo v- Jugoslaviji 
dosti jesti, bi zanesli radi svoje delovanje 
tudi 'k nam, da bi pri nas ropale in plenih.

Hvala Bogu, takih ljudi pri nas ne 
S potrebujemo in radi teg?„ njim je  naša že 
i lepo urejena^ država morala preprečiti vstpp 
I k nam in je  zaprla svoje meje.'

Drugi namen zaprtja meje je to, 
ker moramo na vsak način preprečiti, da 
bi nepoštene ljudje na rjepošten način in 
na škodo celokupnosti izvažali živila v nam 
sovražne državri — pri tem bi pa morali 
naši ' ljudje stradati in hoditi bosi in nagi. 
Z eno besedo: preprečiti treba tihotapstvo. 
Mi nimamo nič proti temu, da damo živila, 
ki njih je pri nas v izobilici, tujim državam, 
če mi od teh dobimo v zameno stvari, 
katerih primanjkuje. T o  morajo narediti 
pa države med sabo potom bogodbe. ne 
pa da nam tihotapci nesejo naša živila 
v Nemško Avstrijo za par papirnatih ban
kovcev, kL niso nič vredni — ampak samo 
na, škodo države in v korist posameznikov, 
ki ne morejo živeti, če ne delajo nepoštene 
kupčije. Mora se potom pogodbe določiti: 
Jugoslavija da Nemški Avstriji toliko vagonov 
masti ali moke, zato da Nemška Avstrija 
Jugoslaviji toliko soli ali poljskega orodja.

Dokler ne bo tako urejeno — moramo 
zapreti našo mejo in, preprečeti tihotapstvo.

Pristopi k „tiskovnizadrugi“!
Is-------- ------ -— ■— ------—■———11-  

Določila za potovanje.
V smislu najzadnjih naredb kraljev

skega ministerstva v Beogradu se daje 
sledeče na znanje:

1. Kdor hoče potovath. po Jugoslaviji, 
to je  po krajih, ki so zasedeni pri jugo
slovanskem vojaštvu, mora imeti čisto na
vadno izkaznico ali legitimacijo, ki mu jo 
izda na podlagi občinskega potrdila okrajno 
glavarstvo. Za prebivalstvo iz političnega 
okraja- Radgona izdaja take legitimacije 
vladni 1 komisar K l o p č i č  v Radgoni, 
vendar mora vsak, ki hoče imeti tako 
legitimacijo za potovanje n. pr. v Maribor, 
Celje, Ljubljano itd., pokazati potrdilo,žu
panstvi, koder stanuje.

2. Kdor hoče potovati iz takozvanega 
nevtralnega ozemlja torej n. pr. iz Lutverca, 
Apač, Črncev itd. v Radgono, mora imeti 
nemško legitimacijo, ki mu jo izda njegovo 
županstvo.' To legitimacijo mora dati v 
Radgoni pritrditi pri postajnem poveljstvu 
predno gre nazajNv nevtralno ozemlje,

3. Za potovanje Radgončanov, Potrnča- 
nov itd, v takozvano nevtralno ozemlje, 
to so :> Apače, LutverCi, Črnce* Žepovfci, 
Šegovci itd. je treba slovenske legitimacije 
vladnega komisarja Klobčič-a v Radgoni. 
Isto velja za potovanja iz Radgone v za
sedeno ozemlje: na primer: v Plitvički vrh, 
Plitvice, Lumanoše, Lokavce, Nasovo,

I Ščavnico, Sladko goro itd.

4. Vsi občani, ki stanujejo v  Slovenski 
Gorici, Zenkovcih, Dedencih, Zetincih, 
v Poterni, Hummersdorf pn Farovcih grejo 
lahko v,Radgono na podlagi občinske le
gitimacije, ki jo pa morajo dati, predno 
grejo nazaj, potrditi od postajnega po
veljstva v Radgoni. Pripomni se, da za 
slovenske legitimacije ni treba nobenega 
potrdila postajnega poveljstva.

5. Za potovanje iz Radgone v Gornjo 
Radgono in sploh v ljutomerski okraj je  
treba za v^e,, ki nimajo šq legitimacije 
kakegajugoslovanskega političnega oblastva, 
posebno legitimacijo, ki jo izda vladni 
komisar Klobčič v Radgoni-.

6. Za potovanje iz onega ozemlja, ki
je - zasedeno po jugoslovanskem vajaštvu, 
torej tudi iz Radgone, Slov. goric, Dedonc 
itd. v nemško Avstrijo, to je v Obrajno,- 
Cmurek, Stražo, Gradec, Dunaj itd, ali v 
Madžafsko, je potrebno posebno dovoljenje 
kraljevskega notranjega ministerstva v 
Beogradu. ■

Ravno isto velja, če hoče kdo priti 
iz nemške Avstrije, to je iz Gradca, Dunaja, 
ali iz Cmureka in sploh iz- krajev, koder 
ni jugoslovanske vojaščine, torej tudi 1 iz 
Madžarske v naše kraje. Vsak tak mora 
imeti dovoljenje kraljevskega ministerstva 
v Beogradu, če ne, se za takoj izžene ali 
se postopa proti njemu —  če je  povod 
za to —- kot proti ogleduhu.

Vladni komisar v Radgoni:
Klobčič. 1

T ed en sk e novice.
Danes razpolšiljamo prvo številko 

„Murske Straže“. Prosimo vsakega, ka
teri to številko sprejme, da nam čimprej 
pošlje naročnino,, ki znaša do konca t. 1.
8 K, za pol leta 5 K in za četrt leta 
2 K 50 v. Kdor pa lista ne mara naročiti, 
mora to številko vrniti, sicer ga smatramo 
za naročnika in bomo od njega izterjali 
celoletno naročnino Ker še položnic do 
danes nismo sprejeli, je  priložimo prihodnji 
številki, da lahko vsak naročnik pošlje po 
njej naročnino.

Modrost radgonske nemškutarije.
Pred kratkim so imeli radgonski mestni 
očetje posvetovanje, kako bi se dalo priti 
do živil. Sami sicer rie čutijo toliko lakote, 
ker pač imajo denar, za katerega se tudi 
danqs še marsikaj dobi. Toda eden izmed 
njih se je  vendar spozabil in se spomnil 
delavcev, katerim ni mogoče živeti. Povedal 
jim je, da ima Jugoslavija, živeža dovolj in 
da bi se čes radgonski most dalo marsikaj 
dobiti. Toda modri očetje so sklenili drugače. 
Ta živež bi Vendar bil jugoslovanski in tega 
njihov želodec ne prenese. Zato so odklonili 
v s a k  d o v o z  ž i v e ž a  in drugih stvari iz 
Jugoslavije. Radgonski delavec in mali 
obrtnik pa naj strada dalje! Zato veste, 
Ragončani, komu se iriiate zahvaliti, da 
nimate kaj jesti! ,

Olika. Ko je bila tukaj francoska 
Ifornisija, je  neka mestna frajla kazala dolgi 
nos. Naši kmetje so pse ji pomilovalno 
smejali, |cer tako robatosti niti pri najboij 
neumnem vaškem pastirju pri nas ni videti. 
To je pač nemškutarska olika.

Dne 15. aprila se je vršil v Radgoni 
ustanovni občni zbor Tiskovne zadruge 
v Radgoni, r. z.- z o, z. Udeležba je  bila nad 
vse pričakovanje velika. Že več časa pred 
občnim zborom so -se vedno priglašali za
družniki, ki so vložili že lepo osnovno 
glavnico. S tem so je v dozdevnp tako 
nemški Radgoni osriovala prva sloveriska. 
zadruga. /  |

izvolil ;jsq je sledeči odbof: /načelnik 
čg. Milan Slaje, kaplan pri sv. Petru v Gornji

NAROČAJTE „MURSKO STRAŽO"!
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Radgoni, podnačelnik g. Ljudovik Klobčič, 
vladni komisar v Radgoni; odborniki gg. 
Anton D-mec, dekan v Ljutomeru, Karol 
Mavric, nadučitelj v Gornji Radgoni, Franc 
Šantl, posestnik in župan v Črešnjevcih, 
Lovro Kuharič, davčni upravitelj v Radgoni, 
Janez Lančič, klepar in posestnik v Gornji 
Radgoni, Viktor Kukovec, paromlinar v 
Ljutomeru, Alojzij Neudauer, tajnik poso
jilnice v Gornji \Radgoni, Ivan Kovačič, 
trgovec in hišni posestnik v Radgoni. N ad
zorstvo: gg. Franc Korošec, trgovec, Hinko 
Požun, notar, oba v GornjbRudgoni, Anton 
Korošec, trgovec v Radgoni, Janko Pelci, 
posestnik v Policah in Jakob Nemec, po
cestnik in župan v Dragotinskem vrhu.

Dne 31. marca se je vršil občni zbor 1 
Posojilnice v Gornji Radgoni. Iz podanega j 
poročila o poslovanju in stanju zavoda smo | 
posneli, da /Je imel ta zovod. ki posluje- v 
tako majhni hiši in še v manjših prostorih, 
naravnost velikanske, uspehe in se sme 
v vsakem oziru meriti z marsikatero ' sta
rejšo posbjilnico. Denarnega prometa je 
imela 1. 1918.  skoraj 5 milijon kron. Stanje 
hranilnih vlog je  znašalo 2 milijona, danes 
so narasle že nad 4 milijone. Rezervni 
zaklad je  dosegel že lepo / svoto 73 tišoč 
kron. Kot edini večji denarni zavod v 
okraju, ki se bavi z vsemi v denarno stroko 
spadajočimi posli, jo najtopleje priporočamo

M  si Se naročil „ffiursko Strajo“ ?

D opisi.
N eg o va . Kaj počenjajo v Radgoni z 

nami. to pa že presega vse meje! Med 
v o j,ko so nas silili na vse mogoče načine, 
da naj podpišemo vojno posojilo pri mestni 
šp^rkasi in damo oblogacije pri njej shranit. 
Ta teden pa nas je hodilo več v Radgono, 
da bi dobili te papirje domu, ker se rad
gonski gospodje zadnji čas prav čudno ob
našajo proti nam. In kaj smo zvedeli? Vojnih 

/ posojil in tudi naloženega denarja ne dobimo 
nazaj, ker je Nemška Avstrija to prepovedala. 
Radi bi vedeli, kdo je vendar gospodar 
Radgone. Ali hoččjo ti gospodje, da bi 
njim povedali svoje zahteve na drug način? 
Mi hočemo svoj denar in če ne bo šlo 
z lepega) bo šlo z grdega, šlo pa bo. Vendar 
upamo, da bo se pravočasno ppskrbela za 
to naša vlada in da nam ne bo treba samim 
si iskati\ pravice. ,

Sv; Jurij ob Ščavnici. V pred-
predtečenem tednu je dalo tukajšnje bralno 
društvo prenesti oder, mize, stole in vso 
drugo opravo iz veselične ute blizu Re- 
penšekove gostilne v Klobasovo hišo, kjer 
uraduje posojilnica.. Del pohištva se je  spravil 
na podstrešje, drugo pa je ostalo spodaj 
pod streho. Pretečeni pondeljek zvečer pa 
je  npgdo zažgal gospodarsko poslopje te 
hiše ter je z njimi vred zgorelo tudi vso 
v teh spravljeno društveno pohištvo, oder 
itd. Naše bralno društvo vsled popolnega 
spanja itak nima prav nobenega zaslužka, 

,-s to preselitvijo 4pa je  imelo nesrečo, da 
še mu je zgorelo to,, kar mu je od njegovega 
nekdanjega pridnega delovanja ostalo.

Sv. Jurij ob Ščavnici. Bralno društvo 
pri sV. Jurju ob Ščavnici priredi na veliko
nočni pondeljek v šolskih prostorih t o m 
b o l o .  S tem se naše društvo p’o dolgo
letnem spanju" vendarle enkrat zgane in 
pokaže prvi znak življenja. Zato ne sme 
biti noben? hiše v širni in lepi jurjevški 
župniji,  ̂ katera ne bi bila zastopana, Pa 
tudi nase dobre prijatije iz sosednih župnij 
.prisrčno vabimo'..Začetek' tombole po večernici.

Radenci, v  .pondeljek, dne 14. t. m. 
je  tudi nas počastila francoska komisija, 
sestoječa iz majorja g. Reverdyja in grofa 
Henri Begoufen. Spremlja ;e e ■:< Ijiteljske 
francoske goste general Maister in drugi 
jugoslovanski častniki. V veliki dvorani 
Rosenbergerjeve restavracije jih je  sprejel 
radenski občinski odbor z županom Zemljičem 
teMvelika množica domačege prebivalstva, 
ki se je  zbrala na mah, ko je  doznala za 
odličen obisk. Francoski gostje so bili zelo 
prijazni ter nas zagotavljali velikih simpatij, 
katere goji za nas franzoska vojska in narod.

flsem cenjenim bralcem in prijateljem 
Želimo prav vesele praznike !

V Radgoni se je  osnovala „Tiskovna 
zadruga“ , ki izdaja za prebivalstvo v Slo
venskih goricah, ob Muri in v Prekmurju 
posebno glasilo

„Murska Straža“.
Tiskovna zadruga je osnpvana na pod

lagi zadružnega zakona od leta 1873.  Za
veza zadružnikov je omejena. En zadružni 
delež znaša 50 K.

Poživljamo vse zavedpe rodoljube 
vsega murskega okrožja, ki vedo in ra
zumejo, lijaj pomeni dober, nestrankarski 
list za naše obmejne kraje; da pristopijo 
kot člani „Tiskovni zadrugi“ iri vplačajo 
čimveč deležne glavnice.

Vsak kdor more, naj podpiše čipi 
največ deležev.

Pristopnina za člana znaša 2 K.
Naš list mora podreti v vsako hišo. 

Zato prosimo vsakogar, da agitira zanj in 
ga razširja, kar gotovo ne bo težko, saj 
je J,Murska Straža“ najcenejši slovenski list.

„Murska Straža“ bo pripašala vedno 
vse važnejše in najnovejše svetovne do
godku in novice, kar ji bo tembolj mogoče, 
ker ima stalno žično zvezo s svojimi po
ročevalci v vseh večjih krajih.

Dogodkom in novicam v domačem 
kraju pa bo posvečala posebno pozornost. 
Zato prosimo vse rodoljube in rodoljubke, 
širom naše domovine, da nam pridno po
ročajo vse dogodke in novice iz svoje 
okolice. Tudi daljše članke in razprave 
bomo radevolje /sprejemali.

Posebno pozornost bomo obračali tudi 
našim bratom v Prekmurju. S temi danes 
še ne moremo imeti neposreonih vezi, ker 
so še odrezani od nas, Vsled tega prosimo 
vsakogar, ki izve kaj o dogodkih v Prek
murju in o trpljenju naših tamkajšnih bratov, 
da nam vse tp po najkrajši poti sporoči.

Naročajte „Mursko Stražo“ , vsaka 
hiša jo mora imeti! Pošiljajte naročnina, 
ki znaša do konca leta 1919 8 K, za pol 
leta 5 K, za četrt leta 2 K 50 v.

Trgovce, obrtnike, gostilne in druge 
podjetnike ,pozivljamo, da inserirajo v 
najšem listu. Noben časopis ne sprejema 
inseratov tako po ceni, kakor „Murska 
Straža“ .

Iščemo po vseh župnijah in,vseh krajih 
razprodajalce za „Mursko Stražo“ , posebno 
pa tudi take, ki bi ob nedeljah prodajali 
„Mursko Stražo'“ pri cerkvah in od hiše 

_do hiše. Razprodajalci dobijo precejšen 
popust.

Priglase za vstop, deleže in pristop
nino sprejema „Tiskovna zadruga“ v Rad
goni. Naročninja naj se, pošilja na naslov: 
iipravništvo ,,Murske Straže“ v Radgoni,

dopisi in vsakovrstna vprašanja pa na • 
uredništvo „Murske Straže“  v Radgoni 

Na delo tedaj za „Mursko Stražo“ !
ODBOR. \

Francoski gosije y Saagonli
V ponedeljek, dne 14. aprila,\ smq 

imeli v naši sredini dva zastopnika velikega 
francoskega naroda. Prihitela sta nas po
častit s svojim obiskom načelnik francoske 
mariborske komisije major Reverdy in grof 
Henri Begouen, urednik pariškega lista 
»Journal des Debatst. Kratki so bili tre
nutki, . katere sta preživela ta dva dolični, 
Franzoza med nami obmejnimi Slovenca 
a tudi ti kratki trenutki, nam ostanejo v 
vednem spominu. Videli smo, kako živo 
se zanima zmagoviti francoski narod za 
nas Slovence, ki živimo na nemško-mad- 
žarski meji, da je  poslal kar dva tako 
visoko stoječa moža med nas.

Vest o prihodu francoskih gostov v 
Radgoni se je  razširila bliskovito. Od vseh 
strani je  prihajal skupaj narod, da pozdravi 
svoje prijatelje- N a tnurskem mostu je  pri
čakovalo zastopnike zavezniškega naroda 
na stotine ljudstva. Točno ob( pol n . u r i  
se je  pripeljal prvi avtomobil in kmalu na 
to drugi, v katerih so sedeli gg. grof Henri 
Begouen, major Reverdy in kot njeni sprem
ljevalec ®naš oboževani general Maister. 
Sprejeta sta bila z viharnimi živio-klici! 
Pozdravil njih je  šentpeterski župnik Anton 
Kocbek. Gosta sta se zahvalila za sprejem ' 
in nas zagotovila najtoplejših simpatij in 
pomoči bratskega nam francozkega naroda.

Gospodarstvo.
Določila za izvoz zrnja v mline, ki 
so v nevtralnem pasu ali v Nemški 

Avstriji.
Izvoz zrnja, ki so y nevtralnem pasu 

ali v Nemški Avstriji, je  dovoljen pod sle
dečimi pogoji:

1. Kmet, ki pelje ali nosi svoje zrnje 
v mlin, mora imeti za to od svojega župana 
potrdilo. V potrdilu mora biti označena 
množina in vrsta (ime) zrnja in v kateri 
mlin pelje. To potrdilo se mora- pri pre
koračenju meje pokazati finančni ali orožniški 
straži, ki to potrdilo obdrži.

2. Ko pelje stranka iz mlina nazaj 
v našo ozemlje, se mora spet javiti pri 
dotični straži, da to zabeleži.

Ako je večji primanjkljaj ali pa stranka 
v gotovem roku' ne pripelje moke nazaj, 
se jo bode kaznovalo kot tihotapca.

Radgosko kat. izobraževalno 
društvo ima na velikonočni ponedeljek ob 
10, tiri dopoldne po dolgem času zopet 
svoj občni zbor v dvorani bolnišnice rude- 
čega ’ križa. Dnevni red: Poročilo odbora, 
pristop novih članov, volitev načelstva in 
pregledovalcev računov, slučajnosti.

za spo
menik v Radgoni

Pristopajte k  „T iskovni
>
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Štev. 1.

RAZŠIRJAJTE „M U R S K O  STRAŽO"!

raznovrstno posodo, svetilke, ogledala, 
_  vsakovrstne šipe ?a okna, okvirje, 

podobe itd. kupite najboljše 
in po najnižnjih cenah pri

I. Kovačič, Radgona
Dolga ulica štev . IDO.

Prevzetje vseh steklarskih l e t /  Postrežba točna In solidna

i »- " " - '* %

Jajca in perutnino najviijt^ihdnevnfh «nah ^ 3 ^ ' "  V RiapjU

I S i l K i i i i *

Stek lo  in porcelan 11 Oevljarske
kot usnje vseh vrst, podplate, gamaše, kopita, 
žreblje, rinke, sukanec (cviren), drete, pop, 
klince, pile, podlage (futer), pasto, pripravljeno 
in izgotovljeno obuvalo za odrasle in otroke 
in druge potrebščine najboljše kakovosti ponuja

i e W A C  Z A M U D A
v Gornji Radgoni pri Murskem mostu

Cene nizke. P ostrežb a  solidna.

Ivan Pentek ■ Radgona
-  Dolga ulica ■

priporoča svojo bogato založeno trgovino 
m anufakturnega blaga. V zalogi ima 
vse vrste blaga za možke in ženske 
obleke, bluze, predpasnike, sra jce , 
izgotovljene m ožke in žen sk e  
obleke, perilo itd. po nizkih cenah

Cenjenemu občinstvu naznanjam, da sem 
prevzel in popolnoma na novo uredil

gostilno „pri ledenici“
(prej Pratscher) v Gornji Radgoni.

Točim najboljša pristna vina, 
kuhinja pa nudi vsak  dan in 
vsak  č a s  topla in m rzla jedila

Priporoča se gostilničar
O o u p o t i e .

. . . ■ I H I I I I U
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p n f iD J IL N IC A  V G U R U JI RAD GO N I
■ W  ^  registrovana zadruga z neom ejeno zavezo .

-  od vsakega in njihobrestuje'po najvSp s T S m | w lo  brez vsehP stroškov
T i l  a K a  naročila h kapitalu. Hranilne knjižice d g nrekinilo Za nalaganje po pošti so strankam na raz-
vlOgfi Li“wia”i*r- '°-593- ^ davek pM°ie p°soii",ica jama'

,od  „ajneodnejšbn, POgoh. b
ra Pp rt% “ r « eaP.o n X & “ t k d T f i)  K. Prošnje -v k n již b o  novih kakor tud, ra nbm  « M  poso.,1 de 
Posojilnica brezplačno, stranka plača le koleke. fla ta dan praznik, uraduje 8e naslednji dan. Ob

so vsak torek in petek od 9. do 12. ûre opo • ^  ^osreduje tudi izplačevanje obresti vojnih posojil brez

UfA ^  «*“ *»”• ««** 50 iellav”i'
dva v to upravičena-funktionarja. \

Pojasnila S ?  r l ! Ä S S Uradni prostori so v lastni hiši,1 
Gornji Gris štev. 8.

ŠjF= 3 Tisk tiskarne F. Semlitsch v Radgoni
Odgovorni urednik: Franc Jerebič

zdaj a „Tiskovna zadruga“  v Radgoni
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